
Manke kono chóto kájei nábte doba ná

Ná ná ná nábte doba ná

Dhyáner áloy básiye doba

Karbo notun dhará racaná

Ná ná ná nábte doba ná

Bhúlok dyulok ámári áshe

Ceye áche ruddha ábeshe

Táder áshá púrna kare

Bahábo práńer jharańa

Ná ná ná nábte doba ná

Ashru muche ánabo hási

Kánná sare, bájbe go bánshii

Mát́ir pare ásbe sudin

Klesh yátańa káro rabe ná

Ná ná ná nábte doba ná

In any lovely thought, I will not allow my mind to fall.
I will not allow, no, no, no.
I will seat my mind in the effulgence of meditation.
I will create a new world.

This world and the celestial realms
Are waiting for me in breathless expectation.
I will fulfill all their aspirations.
I will cause the stream of life to flow.
Removing all tears, I will bring smiles.

Crying will cease and flutes will play.
On this very eath will descend auspicious days.
Sorrows and pains will torment me no more.
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